
 

 

 
AVISO SOBRE TALLER PÚBLICO 

19 de enero de 2018 
Taller para Hablar sobre Enmiendas Propestas a los Planes de Control de Calidad del 
Agua para las Cuencas de los Ríos Sacramento y San Joaquin y a la Cuenca del Lago 

Tulare para un Programa de Control de Sal y Nitrato en Todo el Valle Central   

POR MEDIO DEL PRESENTE SE NOTIFICA QUE la Junta conocida como la Central Valley 
Water Board (Board) llevará a cabo un taller público para discutir Enmiendas Propuestas a los 
Planes de las Cuencas que incorporarían estrategias, políticas, y/o guías, en los Planes de 
Cuenca de la región del Valle Central para establecer un Programa de Control de Sal y Nitrato 
en Todo el Valle Central. La intención del Programa de Control de Sal y Nitrato es proveer un 
marco de trabajo para que la Central Valley Water Board regule la sal y el nitrato en todo el 
Valle Central de forma sostenible mientras que asegura que a los usuarios de agua 
subterránea con pozos de agua impactados por nitratos se les provean suministros de agua 
potable.  

Las Enmiendas al Plan de la Cuenca en desarrollo incluyen estrategias, políticas, y guías para 
implementar recomendaciones conforme sea apropiado del Plan de Gestión de Sal y Nitratos 
(SNMP) desarrollado de las CV-Salts (Alternativas de Salinidad del Central Valley para 
Sostenibilidad a Largo-Plazo). Estas estrategias, políticas y guías incluyen:  

• Estrategia de Permiso para la Gestión de Nitrato (Nitrate Permitting Srategy) 
o Alternativa para Zona de Gestión (Management Zone Alternative) 
o Guías para Desarrollar Proyectos para Cumplimiento Alternativo (Guidance for 

Developing Alternative Compliance Projects  
• Estrategia para Gestión de Salinidad (Salinity Management Strategy); 
• Guía para Implementar Niveles Máximos de Contaminantes (MCL) Secundarios 
• Revisión de la Política de Variación para Salinidad (Revision of the Salinity Variance 

Policy);  
• Revisión de la Política de Excepciones (Revision of the Exceptions Policy) 
• Política para Sequía y Conservación de Agua (Drought and Water Conservation 

Policy).  
• Política de Mitigación (Offsets Policy); 
• Factores para Respaldar el Hallazgo de que el Beneficio es Máximo para la Gente del 

Estado (Factors to Support a Maximum Benefit Finding) 
• Mecanismos para asegurar cumplimiento (Mechanisms to ensure compliance) 

La Junta (Board) tendrá el taller público para solicitar el aporte de partes interesadas sobre las 
estrategias, políticas, y guías actualmente en desarrollo. El taller tendrá lugar en la siguiente 
fecha y lugar:   
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Fecha: 19 de enero de 2018 
Lugar: Central Valley Regional Water Quality Control Board 
 11020 Sun Center Drive #200 
 Rancho Cordova, CA 95670 

Habrá una agenda más detallada antes de la fecha de la reunión. Aunque la Junta (Board) de 
sus comentarios a su personal durante el taller, la Junta (Board) no tomará ninguna medida 
formal.  

La información relacionada al taller estará disponible para el 20 de diciembre de 2017 en éste 
sitio web de la Junta (Board): 

https://www.waterboards.ca.gov/centralvalley/water_issues/salinity/ 

CUESTIONES DE PROCEDIMIENTO 
Durante el taller no habrá testimonio jurado o interrogatorio de los participantes, pero la   
Central Valley Water Board puede hacer preguntas de aclaración. La Junta (Board) les dará a 
las personas que estén interesadas la oportunidad de dar presentaciones orales ante la Junta 
(Board). Para asegurar un taller eficaz y productivo, las presentaciones orales de cualquier 
persona interesada pueden ser limitadas a 3 minutos a discreción del Presidente de la Junta 
(Board). 

INFORMACIÓN SOBRE EL TALLER 

 
Si tiene preguntas, puede contactar a Glenn Meeks al (916) 464-4701 (o por correo electrónico: 
email:  glenn.meeks@waterboards.ca.gov) o a Anne Littlejohn al (916) 464-4840 (o por correo 
electrónico: anne.littlejohn@waterboards.ca.gov).  
 
Las instalaciones de la reunión contarán con acceso para personas con discapacidades. Se 
pide que las personas que requieran arreglos especiales contacten a la Sra. Kiran Lanfranchi-
Rizzardi al (916) 464-4839, por lo menos cinco días antes de la reunión. Las personas que 
necesiten servicios de intérprete deben contactar a la Sra. Kiran Lanfranchi-Rizzardi al (916) 
464-4839 por lo menos 14 días antes de la reunión. Los usuarios de TTY pueden llamar a la 
línea del California Relay Service al 1-800-735-2929 o a su línea de voz al 1-800-735-2922. 
Comparta la información anterior con las personas que usted sabe que estarían interesadas. 
 
 La copia original fue firmada por Adam Laputz   12-4-17      
Adam Laputz, Assistant Executive Officer   Fecha 
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